Car(ta) cambii

1253 maggio 9 o 10, "in mo(n)nasterio <Sancti Abondii>"
In persona dell'abate Ariberto "de Casella" e di numerosi confratelli il monastero di S. Abbondio cede a Guglielmo "de Ferrando" un terreno sito in territorio di Albate, località "in Canova", ricevendone in cambio un altro nelle vicinanze; e versa inoltre a Guglielmo cinque lire in moneta nuova "pro mellioramento" della terra permutata.
Originale in ASMi, P, cart. 107, n. 13 [A].

Pergamena in buono stato di conservazione; qualche scoloritura dovuta ad umidità.  Rigatura e marginatura.  Sul verso, e pare di mano del notaio Guido o comunque coeva, "Car(ta) contracambii cum ser Guilielmo de Ferando"; scritture d'archivio moderne.

Incongruenza negli elementi della datazione: nel 1253 il 10 maggio cadeva in sabato.

Il dettato è molto scorretto, e vi è altermnanza di forme per una stessa parola (per es. "Ferandus" e "Ferrandus", "mo(n)nasterium" e "monasterium", "pecia" e "peccia").

(SN)  Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducenteximo quinquageximo tercio, die veneris decimo intrante madio, indic(ione) .XIa.  Cambium inter se fecer(unt) domini | donus Aribertus de Casella de Vico Dei gra(cia) abbas mo(n)nasterii Sancti Abondii Cumani, et cum eo donus presbiter Georgius de Noveçano et donus presbiter Albertus Ramber|tengus de Vico et donus Remedius de Porta et donus Guilielmus Laviçarius et donus Mar(tinus) Caviliata de Mendrixio et donus Honricus Rusca, omnes mo(n)nachi et confratres | ipsius mo(n)nasterii, nomine ipsius mo(n)nasterii et capituli eiusdem, ex parte una, et ex altera dominus Guilielmus de Ferrando filius condam ser Iohannis de Ferando de Cum(is).| Qui quidem abbas nomine dicti monasterii et conventus deder(unt) et tradiderunt ad proprium et nomine proprii dicto ser Guilielmo nomine et vice permutationis | peciam unam terre iacent(em) in (a) fondo et terratorio de Albate ubi dicitur in Canova, et est laborativa, cui choeret ei a mane et a s(er)ro et a nullora ipsius domini Guilielmi, a meridie | via publica; et hoc cum omnibus suis pertinentiis (b), utilitatibus et servitutibus et aliis iuribus.  Et versa vice dictus dominus Guilielmus, nomine permutationis dicte | pecie unam (c) terre laborative, dedit et tradidit ad proprium dicto domino abbati et mo(n)nachis recipienti nomine dicti mo(n)nasterii et conventus peciam unam terre | iacent(em) in dicto terratorio de Albate ibi prope, cui choeret a mane et a meridie dicti mo(n)nasterii, a. ss(er)o et a nullora via publica.  Et sibi ad invicem deder(unt), cesser(unt) et | mandaver(unt) o(mn)ia sua iura, omnes actiones, rationes reales et personales, utiles et directas, et omnes exceptiones, defensiones et rete(m)ptiones predictis partibus pertinentes et | pertinentia in predictis rebus permutatis; silicet dictus ser Guilielmus in locum et ius dicti mo(n)nasterii et capituli de predicta pecia terre ei data per ipsum dominum abbatem et mo(n)|nachos, et dictus dominus abbas et mo(n)nachi nomine dicti mo(n)nasterii sit et succedat in locum et ius dicti domini Guilielmi de predicta pecia terre eis data (d) nomine data | per ipsum dominum Guilielmum.  Et faciat qualibet (e) ipsarum par(cium) de predictis terris sibi in permutationem datis quiquid facere voluerint proprietario (f) nomine, sine contradic(ione) | alicuius partis et alterius persone et universitatis. Et sibi ad invicem deder(unt) parabolam et licenciam et auctoritatem propriam intrandi corporalem poss<ess>ionem predictarum terrarum | sibi ad invicem permuta<ta>rum seu datarum in permutationem; et donec intraverit constituer(unt) dicti domini abbas et mo(n)nachi nomine dicti mo(n)nasterii et conventus et | capituli tenere et possidere nomine dicti Guilielmi, et ipse dominus Guilielmus nomine dicti mo(n)nasterii et capituli, facientes et constituentes se ad invicem ve|ros dominos et possessores predictarum terrarum <inter> se ad invicem permuta<ta>rum.  Quas terras inter se permutatas ipsi dominus abbas et mo(n)nachi dicti mo(n)nasterii | et conventus et capituli promiser(unt) oblig(ando) o(mn)ia sua et ipsius mo(n)nasterii et capituli et conventus eidem domino Guilielmo, et ipse dominus Guilielmus promixit oblig(ando) o(mn)ia sua bona | pignori presentia et futura ei<s>dem dominis abbati et mo(n)nachis nomine ipsius mo(n)nasterii et capituli, sibi ad invicem defendere et guarentare ab o(mn)i persona,| colegio et universitate o(mn)i te(m)pore, suis omnibus pignoris (g) et dispendiis et sine da(m)pno et dispendio alterius partis et in pena tocius da(m)pni et interesse, | sole(m)pnis instipulac(ione) deducta(m) (h), et cum omnibus da(m)pnis (i) et exspensis que fient pro ipso da(m)pno et interesse petendo et exigendo.  Et hoc acto, | quod qualibet ipsarum par(cium) ex nunc renontiet de o(mn)i eorum volu(n)t(ate) dominium et possessionem ipsarum rerum seu de sua peccia (j) terre inpermutata et data, si | contingerit ipsas res traditas in permutationem evinci, ita quod sua auctoritate propria ille cui evinceretur possit ingredi in corporalem possessionem | et tenutam illius pecie terre que in permutationem deder(unt) (k).  Et hoc etiam acto, quod nemini ipsarum par(tium) liceat aliquo te(m)pore manum facere super ipsis rebus permuta|tis et super ea parte que est iusta aliam partem, nec aliquam plantationem arborum q(uod) faciat hombriam alteri (l) par(ti), exceptis vitibus et rompis et | ficibus et persicis que non atendant ultra sex brachia in altum a terra in sursum; et si quis contra hoc fecerit, liceat altere (m) parti sua propria auctoritate | excidere absque metu pene vel bani, ex nunc data licentia (n) predic(tam) incixione<m> faciendi.  Et insuper dictus dominus Guilielmus fuit contentus et con|fessus se recepisse a dictis dominis abbatis (o) et mo(n)nachis et confratribus nomine dicti mo(n)nasterii libras quinque novorum pro mellioramento dicte pecie terre,| o(mn)i ocaxione et exceptione remot(a) non numerate et recepte peccunie et qualibet alia exceptione.

Actum in predicto mo(n)nasterio (p).  Unde plura (q) car(te) uno tenore rogate sunt.  Interfuer(unt) ibi testes Laurencius (r) filius condam Guarnerii de Ponte de Cl[...] | qui stat Cum(is) et Iacobus filius condam Boni de Vergonçano et Petrus filius ser Rugerii de Casella de Vico; et pro notariis Guarnerius filius condam Leonis de Sordallo | et Bertramus qui dicitur Buetus filius condam ser Guilielmi de Brena et Mar(tinus) filius condam item domini Mar(tini) Advocatis (s), omnes de C(umis).

(SN)  Ego Guido notarius Cumanus filius condam ser  Andree de la Folla de Cum(is) hanc cartam tradidi et scripsii.

(a) -n pare corretta su altra lettera.          (b) In A p(er)tientiis.          (c) Così, superfluo.          (d) Così, evidentemente per dicto.          (e) Così A, anche in seguito.          (f) Con segno abbreviativo superfluo.          (g) Così A.          (h) Così A: lo scioglimento instipulac(ione) è evidentemente arbitrario, perché non volendosi concordare con il genitivo di sole(m)pnis né con l'accusativo di deducta(m), entrambi ovviamente errati, si è preferito sciogliere in ablativo, secondo la formulazione più usuale (che sarebbe potuta essere solempni instipulacione deducta).          (i) da- su rasura.          (j) Con segno abbreviativo superfluo.          (k) d(e)der su rasura.          (l) Con segno abbreviativo superfluo.          (m) Così A.          (n) data e licentia con segni abbreviativi superflui.          (o) Così A.          (p) Segue int  depennato ed espunto.          (q) Così A.          (r) Lettura incerta: è scritto in caratteri leggermente più piccoli al di sopra di una rasura.          (s) Così A.
(R.P.C.)
